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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RÅDET

RÅDETS BESLUTNING

af 13 . juli 1992
om datamatisering af veterinærprocedurerne ved indførsel (SHIFT-projektet), om
ændring af direktiv 90/675/EØF, 91/496/EØF og 91/628/EØF samt beslutning

90/424/EØF og om ophævelse af beslutning 88/192/EØF

(92/438/EØF)

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab, særlig artikel 43,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet ('),
og

ud fra følgende betragtninger :

Siden vedtagelsen af Rådets beslutning 88/192/EØF af
28 . marts 1988 om et system for sundhedskontrol ved
grænsekontrolsteder ved indførsel fra tredjelande (SHIFT
projektet) (2) er der gjort betydelige fremskridt med
hensyn til harmonisering på veterinærområdet ; således
har Rådet vedtaget direktiv 90/675/EØF af 10 . december
1990 om fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af
veterinærkontrollen for tredjelandsprodukter, der føres ind
i Fællesskabet (3), direktiv 91 /496/EØF af 15. juli 1991 om
fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af veteri
nærkontrollen for dyr, der føres ind i Fællesskabet fra
tredjelande (4), og direktiv 91 /628/EØF af 19 . november
1991 om beskyttelse af dyr under transport (^ ;

på baggrund af den gunstige udvikling med hensyn til
harmonisering på veterinærområdet bør der fastsættes nye

bestemmelser for datamatisering af veterinærprocedurerne
ved indførsel, og beslutning 88/192/EØF bør derfor
ophæves ;

disse nye bestemmelser skal bidrage til at sikre
menneskers og dyrs sundhed og samtidig gøre det muligt
at gennemføre det indre marked for dyr og animalske
produkter ;

behovet for disse nye bestemmelser bliver så meget desto
større, når den interne grænsekontrol bortfalder ;

datamatiseringen af veterinærprocedurerne ved indførsel
bør omfatte et effektivt informationssystem i tilfælde,
hvor et parti afvises af embedsdyrlægen på grænsekontrol
stedet, og indlæsning af databaser vedrørende betingel
serne for indførsel og vedrørende indførsler af dyr og
animalske produkter ;

direktiv 90/675/EØF, 91 /496/EØF og 91 /628/EØF bør
derfor ændres ;

det bør inden for rammerne af Rådets beslutning 90/424/
EØF af 26. juni 1990 om visse udgifter på veterinærom
rådet (*) fastsættes, at Fællesskabet skal yde et tilskud til
iværksættelsen af de nye bestemmelser om datamatisering
af veterinærprocedurerne ved indførsel ;

det bør overdrages Kommissionen at træffe de
nødvendige gennemførelsesforanstaltninger —

(') Udtalelse afgivet den 10 . juli 1992 (endnu ikke offentliggjort i
Tidende).

(2) EFT nr. L 89 af 6. 4. 1988, s . 32.
(3) EFT nr. L 373 af 31 . 12. 1990, s . 1 . Direktivet er ændret ved
direktiv 91 /496/EØF (EFT nr. L 268 af 24. 9 . 1991 , s. 56).

(4) EFT nr. L 268 af 24. 9 . 1991 , s . 56. Direktivet er ændret ved
direktiv 91 /628/EØF (EFT nr. L 340 af 1 1 . 12. 1991 , s. 17).

O EFT nr. L 340 af 11 . 12. 1991 , s. 17.

(é) EFT nr. L 224 af 18. 8 . 1990, s . 19 . Beslutningen er senest æn
dret ved forordning (EØF) nr. 3763/91 (EFT nr. L 356 af 24.
12. 1991 , s.l ).
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VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING : ninger om de i kapitel 3 i direktiv 91 /628/EØF fastsatte
betingelser for transport af dyr og om resultaterne af
kontrol foretaget i overensstemmelse med direktiv 90/
675/EØF og 91 /496/EØF.

2. Indlæsningen og udnyttelsen af de i artikel 1 , stk. 1 ,
tredje led, omhandlede databaser tilrettelægges efter de i
bilag III anførte principper.

Artikel 1

1 . Datamatiseringen af veterinærprocedurerne ved
indførsel omfatter :

— et informationssystem i tilfælde, hvor et parti videre
sendes af embedsdyrlægen på grænsekontrolstedet

— indlæsning og udnyttelse af databaser vedrørende
betingelserne for indførsel til Fællesskabet af dyr og
produkter

— indlæsning og udnyttelse af databaser vedrørende
indførsler til Fællesskabet af dyr og produkter.

2. Den i stk. 1 omhandlede datamatisering skal være i
overensstemmelse med nuværende internationale standar
der.

Artikel 6

Det udstyr, der anvendes på grænsekontrolstederne med
henblik på gennemførelsen af nærværende beslutning,
kan være det samme udstyr, som omhandles i artikel 2,
stk. 2, i Kommissionens beslutning 91 /398/EØF af
19. juli 1991 om et edb-baseret kommunikationsnet
mellem veterinærmyndighederne (Animo)C).

Artikel 7

Beslutning 88/192/EØF ophæves.Artikel 2

Med henblik på nærværende beslutning finder de
i direktiv 90/675/EØF, 91 /496/EØF og 91 /628/EØF
anførte definitioner anvendelse i fornødent omfang.

Artikel 8

Direktiv 90/675/EØF ændres således :

1 ) I artikel 4, stk. 1 , tilføjes følgende led :

•— at partiet ikke er blevet afvist ifølge de oplysnin
ger, der er indhentet via det system, som er
omhandlet i artikel 1 , stk. 1 , første led, i Rådets
beslutning 92/438/EØF af 13 . juli 1992 om data
matisering af veterinærprocedurerne ved indførsel
(SHIFT-projektet) (*).

Artikel 3

1 . Det i artikel 1 , stk. 1 , første led, omhandlede
informationssystem vedrører grænsekontrolstederne,
medlemsstaternes centrale myndigheder og Kommissio
nens tjenestegrene.

2. Det i artikel 1 , stk. 1 , første led, omhandlede infor
mationssystem tilrettelægges efter de i bilag I anførte
principper.

Artikel 4

1 . De i artikel 1 , stk. 1 , andet led, omhandlede data
baser omfatter alle oplysninger om betingelserne for
indførsel til Fællesskabet af dyr og produkter, navnlig
oplysninger om lister over godkendte tredjelande,
godkendte virksomheder, vedtagne beskyttelsesforanstalt
ninger og godkendte certifikatmodeller.

2. Indlæsningen og udnyttelsen af de i artikel 1 , stk. 1 ,
andet led, omhandlede databaser tilrettelægges efter de i
bilag II anførte principper.

O EFT nr. L 243 af 25. 8 . 1992. s. 27.«

2) I artikel 8 , stk. 2, indsættes følgende litra :

»d) konsulterer de i artikel 1 , stk. 1 , andet led, i
beslutning 92/438/EØF omhandlede databaser.«

3) I artikel 9, stk. 2, nr. iii), indsættes følgende punktum :

»Embedsdyrlægen drager omsorg for, at der foretages
det nødvendige med henblik på indlæsning af de i
artikel 1 , stk. 1 , tredje led, i beslutning 92/438/EØF
omhandlede databaser.«

4) Artikel 1 1 , stk. 4, litra b), første led, affattes således :

»— underrette embedsdyrlægen ved kontrolstedet på
bestemmelsesstedet om produkternes passage og
forventede ankomsttidspunkt, via det edb-base
rede kommunikationsnet mellem veterinærmyn
dighederne (Animo)«.

Artikel 5

1 . De i artikel 1 , stk. 1 , tredje led, omhandlede data
baser omfatter alle oplysninger om hvert parti dyr eller
produkter, som indføres til Fællesskabet, navnlig oplys (') EFT nr. L 221 af 9 . 8 . 1991 , s . 30 .
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8) I artikel 30, stk . 2, første afsnit, udgår ordene »andet
afsnit«.

Artikel 10

I artikel 11 i direktiv 91 /628/EØF indsættes følgende
stykke :

»5 . Bestemmelserne i Rådets beslutning 92/438/
EØF af 13. juli 1992 om datamatisering af ve
terinærprocedurerne ved indførsel (SHIFT-projektet) (*)
finder anvendelse.

5) I artikel 11 , stk. 4, litra b), tilføjes følgende punktum :

»I så fald formidles den kompetente myndigheds
oplysninger via det edb-baserede kommunikationsnet
mellem veterinærmyndighederne (Animo)«.

6) Artikel 16, stk. 1 , litra a), første led, affattes således :

»— iværksætte det informationssystem, der er nævnt i
artikel 1 , stk. 1 , første led, i beslutning 92/438/
EØF«.

7) I artikel 16, stk. 1 , litra a), ophæves tredje led.

8) Artikel 1 6, stk. 5, affattes således :

»5. Bestemmelserne i beslutning 92/438/EØF finder
anvendelse«.

f) EFT nr. L 243 af 25. 8 . 1992, s . 27.«

Artikel 11

I beslutning 90/424/EØF indsættes følgende artikel :
»Artikel 37a

1 . Der kan ydes tilskud fra Fællesskabet til den
datamatisering af veterinærprocedurerne ved indførsel
(SHIFT-projektet), der er fastsat ved beslutning 92/
438/EØF. O

2. De nærmere bestemmelser vedrørende den i
stk. 1 omhandlede foranstaltning og omfanget af
Fællesskabets medfinansiering fastsættes efter frem
gangsmåden i artikel 41 .

Artikel 9

Direktiv 91 /438/EØF ændres således :

1 ) I artikel 4, stk. 1 , indsættes følgende led :

»— at partiet ikke er blevet afvist ifølge de oplysnin
ger, der er indhentet via det system, som er
omhandlet i artikel 1 , stk. 1 , første led, i Rådets
beslutning 92/438/EØF af 13. juli 1992 om data
matisering af veterinærprocedurerne ved indførsel
(SHIFT-projektet) Q.

O EFT nr. L 243 af 25. 8 . 1992, s . 27.«

Artikel 12

De nødvendige gennemførelsesbestemmelser til denne
beslutning fastsættes efter fremgangsmåden i artikel 13 .

O EFT nr. L 243 af 25. 8 . 1992, s. 27.«

2) I artikel 4, stk. 2, indsættes følgende som andet afsnit :

»Kontrollen skal foretages efter forudgående konsulta
tion af de i artikel 1 , stk. 1 , andet led, i beslutning
92/438/EØF omhandlede databaser«.

3) I artikel 6, stk. 2, indsættes følgende punktum :

»Embedsdyrlægen drager omsorg for, at der foretages
det nødvendige med henblik på indlæsning af de i
artikel 1 , stk. 1 , tredje led, i beslutning 92/438/EØF
omhandlede databaser«.

4) I artikel 9, stk. 1 , litra d), ændres »det i artikel 12,
stk. 4, andet afsnit, nævnte« til »det i artikel 20 i
direktiv 90/425/EØF nævnte«.

5) Artikel 12, stk. 1 , litra c), første led, affattes således :

»— iværksætte det i artikel 1 , stk. 1 , første led, i
beslutning 92/438/EØF omhandlede informa
tionssystem«.

6) I artikel 12, stk. 1 , litra c), ophæves tredje led.

7) Artikel 12, stk. 4, affattes således :

»4. Bestemmelserne i beslutning 92/438/EØF finder
anvendelse«.

Artikel 13

1 . Kommissionen bistås af Den Stående Veterinærko
mité, der er nedsat ved afgørelse 68/361 /EØF ('), i det
følgende benævnt »komitéen«.

2. Når der henvises til fremgangsmåden i denne arti
kel, indbringer formanden på eget initiativ eller efter
anmodning fra repræsentanten for en medlemsstat sagen
for komitéen .

3. Kommissionens repræsentant forelægger udvalget et
udkast til de foranstaltninger, der skal træffes. Komitéen
afgiver en udtalelse om dette udkast inden for en frist,
som formanden kan fastsætte under hensyntagen til det
pågældende spørgsmåls hastende karakter. Den udtaler sig
med et flertal på fireoghalvtreds stemmer, idet de stem
mer, der afgives af repræsentanterne for medlemsstaterne,
tildeles den vægt, som er fastlagt i artikel 148 , stk. 2, i
Traktaten. Formanden deltager ikke i afstemningen.

O EFT nr. L 255 af 18 . 10 . 1968, s . 23.
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4. a) Kommissionen vedtager de påtænkte foranstaltnin
ger, der straks finder anvendelse, når de er i over
ensstemmelse med komitéens udtalelse.

b) Er de påtænkte foranstaltninger ikke i overensstem
melse med komitéens udtalelse, eller hvis der ikke
er afgivet nogen udtalelse, forelægger Kommis
sionen straks Rådet et forslag til de foranstaltninger,
der skal træffes. Rådet træffer afgørelse med kvalifi
ceret flertal .

Har Rådet efter udløbet af en frist på tre måneder
regnet fra forslagets forelæggelse for Rådet, ikke
truffet nogen afgørelse, vedtages de foreslåede foran
staltninger af Kommissionen, og de finder straks
anvendelse.

Artikel 14

Bestemmelserne i denne beslutning tages op til revision
inden den 1 . juli 1995, for at der kan blive taget hensyn

til den teknologiske udvikling og foretaget de fornødne
forbedringer navnlig under hensyntagen til nye elementer
i udviklingen, som allerede da måtte være konstateret i de
medlemsstater, der indtager en førerposition på området.

Artikel 15

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 13 . juli 1992.

På Rådets vegne
J. GUMMER

Formand
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BILAG I

1 . Systemet bygger på, at hver af de pågældende myndigheder (grænsekontrolsted, en medlemsstats centrale
myndighed og Kommissionen) skal have mulighed for selektivt at konsultere en edb-fil, der indeholder
oplysninger om partier af dyr eller produkter, som er blevet videresendt i overensstemmelse med artikel
12, stk. 1 , litra c), i direktiv 91 /496/EØF og artikel 16, stk. 1 , litra a), i direktiv 90/675/EØF.

2. Medlemsstaternes kompetente myndigheder indlæser oplysninger i filen. Sådanne oplysninger formidles
hurtigst muligt via det offentlige pakkekoblede net.

3 . Kommissionen får ansvaret for edb-filen . Databaseværten udvælges og nettets tekniske specifikationer
fastlægges efter fremgangsmåden i beslutningens artikel 13 .

4. Begrundelserne for videresendelse af partier vil blive medtaget i edb-filen . De nærmere bestemmelser for
anvendelse af dette punkt fastlægges efter fremgangsmåden i beslutningens artikel 13 .

BILAG II

1 . Kommissionen opretter en database vedrørende Fællesskabets betingelser for indførsel af levende dyr og
produkter. Den stiller denne base til rådighed for de enkelte medlemsstater og grænsekontrolsteder.

2. Hver medlemsstat opretter en database vedrørende de nationale betingelser for indførsel til dens område
af levende dyr og produkter, som ikke er omfattet af punkt 1 . Medlemsstaten stiller denne base til
rådighed for de andre medlemsstater, Kommissionen og alle Fællesskabets grænsekontrolsteder.

3 . Hver medlemsstat fastlægger de nærmere bestemmelser for sine grænsekontrolsteders adgang til de i
punkt 1 og 2 omhandlede databaser.

4. Kommissionen drager omsorg for, at den i punkt 1 omhandlede database ajourføres. Hver enkelt
medlemsstat drager omsorg for at ajourføre den af de i punkt 2 omhandlede databaser, som vedrører den.

5. De tekniske krav, som er nødvendige for en harmonisering af databaserne, samt kravene vedrørende ajour
føringen af disse fastsættes efter fremgangsmåden i beslutningens artikel 13 .

BILAG III

1 . Hver medlemsstat opretter en database for levende dyr og produkter, der føres ind på dens område.
2. Hver medlemsstat oversender med det eller de interval(ler), som fastsættes efter fremgangsmåden i beslut
ningens artikel 13, Kommissionen oplysningerne fra de i punkt 1 omhandlede databaser.

3 . De tekniske krav, som er nødvendige for en harmonisering af databaserne, samt kravene vedrørende over
sendelsen af disse til Kommissionen fastsættes efter fremgangsmåden i beslutningens artikel 13 .


